
  

O APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

te contormidad con el numeral 5 del Árncuto 13 dela Ley 

: : : fal reformada por el Decreto Supremo Numero 2386 de 

1. Country: United Kingdom in respect of Berm: 0 91 de 1978, punicana en e! Registro Oficial No 564 

del l2de Apreae 1973, 00 5% 1, 6 a copia precedente 

> + es tgukl a documento 
    Que consta de... dl .. 

This Public Document que se me expe Gusro 

BERMUDA 

Certified 

5. AtBermuda 6. On 12 December 2012 

7. By the Governor and Commander-in-Chief of the Bermudas or Somers Islands or any 
member of his staff, signing on his behalf and using his official seal. 

8. Number: 55,444 

10. Signature: 

Letal pala 
Leleath G. Bailey 

For Governor and 
Commander-in-Chief 

9. Seal 

  

If this document is to be used in a country which is not a party to the Hague Convention of 5 October 1961, lt should 
be presented to the consular section of the mission representing that country. An apostilie or legalization certificate only 

confirms that the signature, seal or stamp on the document is genuine. ft does not mean that the contents of the document are 
correct or that the Parliamentary Registry Office approves of the contents, 

   

 



APOSTILLA 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

  

1. País: Reino Unido con respecto a Bermuda 

El presente documento Público 

2. Firmado por James Morrison Macdonald 

3. En su capacidad de Notario Público 

4. Contiene el sellofestampa JAMES MORRISON MACDONALD, NOTARIO 

PUBLICO DE BERMUDA 

Certificado 

5. en Bermuda 6. En diciembre 12, 2012 

7. Por el Gobernador de las Islas Bermudas o Somers Islas o cualquier otro 
miembro de su personal, que firme en su beneficio y utilice su sello oficial. 

8. Número: 55,444 

9. Sello 10. Firma: 

Aquí firm 
(Aquí, sello oficial ) MEDIO 2 

Leleath G. Bailey 
Gobernador y Comandante en 
Jefe 

Si este documento es utilizado en un país que no sea miembro o parte de la Convención de La Haya 
del 5 de Octubre de 1961, debe ser presentada al consulado que representa dicho país. Una apostilla o 
certificado de legalización solo ratifica que la firma, selio o estampa en el documento es genuina. No 
significa que el contenido del documento este correcto o que la Oficina Partamentaria de Registro lo 
aprueba dicho contenido. 

O MOYA RORES, Noia. 

  

     

  

Di: HUMBER 

Razón: Trigósiwo Octowo del Colin Guayaquil, 
Certifico que el presente documento es una fiel traducción de su en a dispone el 

      en el idioma inglés. 

anddyz 
Gloria Solórzano Macchiavello 
Traductora 

SAS NEUE 

  

 



Yo, Bent Poulsen, Presidente de MAERSK SOUTH AMERICA LTD., constituida y 

CERTIFICADO     e 
existente bajo las leyes de las Islas Bermuda, mediante el presente 
instrumento certifico que el adjunto a este es una fiel y correcta copia 
fotostática de: 

- Certificado de Cumplimiento con fecha 26 de Noviembre del 2012 

Y en adelante certifico que el único accionista de la compañía es 

Maersk Line Agency Holding A/S 
(constituida bajo las leyes de Dinamarca) 
Domicilio Registrado: 

Hamilton, Bermuda, 27 de Noviembre del 2012 

Firmado ante mi 

Esplanaden 50 
DK 1098 Copenhagen K 
Dinamarca 

MAERSK SOUTH AMERICA LTD, 

BEN POULSEN 
Director y Presidente 

Este 27 de noviembre del 2012 

Firma ilegible 

Michael G. Frith 
Notario Público 

Hamilton. Bermuda 

( Aquí hay 

(Aquí hay un sello) 

o HIMBRIO M 

Tr gésimo Octovo 

un sello ) 

FLORES, INoaria 

ontón Guayaquil, 
—dispone el   

Razón: 

en el idioma inglés. 

Gioria Solórzano Macchiavello 
Traductora 

  

En Cumplimiento JO TO 

Certifico que el presente documento es una fiel traducción de su: orifinadunE 

     
   

   

  

3 de la Ley Notoriol 
ee 

      

  

Certífico que la e q WAntecedo, 

Perteneciente A SNE 
Es la Misma que [Gónsig en Su a 

Ciudanonía No. a 2 31 5 

Guoyoquil xl > 4 

A 

SRETAMBLATO Má TATFISRES 
3chpvy dl Canton Guay2ni 

 



  

MAERSK SOUTH AMERICA LTD. 
P.O, Box HM 2709 
Hamilton HM KX, Bermuda 
Tel: +1 441 295 4806 
Telefax: +1 441 295 4788 

CERTIFICATE 

1, Bent Poulsen, President of MAERSK SOUTH AMERICA LTD., 

incorporated under the Laws of the Islands of Bermuda, hereby certify 
that attached hereto is a true and correct photostatic copy of the following 
document: 

- Certificate of Compliance dated 26th November, 2012 

and l further certify that the sole shareholder of the Company is 

Maersk Line Agency Holding A/S 

(incorporated under the laws of Denmark) 

Registered address: Esplanaden 50 
DK 1098 Copenhagen K 
Denmark 

Hamilton, Bermuda, this 27th day of November, 2012 

MAERSK SOUTH AMERICA LTD. 

  

BENT POUJSEN 
Director and President 

   

  

   
   

   

ue Contónmidad ton el numeral 
Notartal reformada por el Decreto 
Marzo 31 de 1 978 a y . publicada en el Registró DfiCIarA del 12 de Abni de e DOY FE. Queta OMA orecedorís 

 



BERMUDA 

MINISTERIO DE NEGOCIOS, DESARROLLO Y TURISM: 

CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO 

  

  

Yo, Jeremie M Hayward, Supervisor de Registros, del Registro de Compañías, 
en las Islas Bermuda, certifico que . 

Maersk South America Ltd. 

es una compañía debidamente constituida bajo las leyes de Bermuda, y es, a la 
fecha del presente certificado, cumple con las obligaciones del Acta de 
Compañías 1981. 

Otorgado por mi y con el sello del 

REGISTRO DE COMPAÑÍAS, el 26 de 

  

Noviembre del 2012, 
(Aquí hay un sello) 

Aquí 
firma ¡legible 

Jeremie M Hayward 
Supervisor de Registros. 

Razón: 
Certifico que el presente documento es una fiel traducción de su original el cual se encuentra 
en el idioma inglés. 

O 
Cr. HUMBERTO MOYA FLORES, INortas > 

Gloria Solórzano Macchiavelio Trigésimo Octo Contón coovadti, 

Traductora limiento] a de q 7 . 
na Numer 3 Ye fo Ley; Notocriol 

Certifico que la Fir que Antecedo. 

Perteneciente ¿Gli Oferta o 

Es lo Misma que a 
  
  

  

    

  
Ciudananía_MNe: 1149 3169 

Gu i 

CECHOMEERTO MBVERÍORE! 

   etaría Trigésumo Octavo del 

  

 



  

Registration No. 24614 

  

BERMUDA 

MINISTRY OF BUSINESS 
DEVELOPMENT AND TOURISM 

CERTIFICATE OF COMPLIANCE 

  

I, Jeremie M Hayward, Supervisor of Registration, of the Registrar of Companies, in the 

Islands of Bermuda, do hereby certify that 

Maersk South America Ltd. 

is a company duly incorporated under the laws of Bermuda and is at the date of this Certificate, 

in good standing under the Companies Act 1981. 

Given under my hand and the Seal of the 

REGISTRAR OF COMPANJES this 

26th day of November 2012 

( y ¿e 

Jeremie M Hayward 

Supervisor of Registratior 

  

Que consta de .. 

que se me exhibe     
  

 



APOSTILLA 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. País: Reino Unida con respecto a Bermuda 

  

El presente documento Público 

2. Firmado por — Frith Michael G 

3. En su capacidad de Notario Público 

4. Contiene el sellolestampa MICHAEL G. FRITH, NOTARIO PUBLICO, 
BERMUDA 

Certificado 

5. en Bermuda 6. En noviembre 27, 2012 

7. Por el Gobernador de las Islas Bermudas o Somers Islas o cualquier otro 
miembro de su personal, que firme en su beneficio y utilice su sello oficial, 

8. Número: 55,033 

9, Sello 10. Firma: 

(Aquí firma 
(Aquí, sello oficial ) ilegible) 

Lealeath G. Bailey 
Gobernador y Comandante en 
Jefe 

Si este documento es utilizado en un país que no sea miembro o parte de la Convención de 
La Haya del 5 de Octubre de 1961, debe ser presentada al consulado que representa dicho 
país. Una apostilla o certificado de legalización solo ratifica que la firma, sello o estampa en 
el documento es genuina. No significa que el contenido del documento este correcto o que la 
Oficina Parlamentaria de Registro lo aprueba dicho contenido. 

: 
Dr: HUMBER MOYA FLORES, Notario 

  

unio Contón Guayoquil, 

Razón: . En Cumplimiento Y lO, que dispone el 
Certifico que el presente documento es una fiel traducción de su Sriginas; hárboy Notoriol 

  

en el idioma inglés. Certifico la | Rirmal que Ántecede, 

(Edo Perteneciente Qs) o. | Sdorzaro 
mbta ef su Cédula de 

: : Es la Misma 
Gloria Solórzano Macchiavello     Traductora Ciudonanía Np. ñ 3 

Guayaquil _ 

OTC Mi     pera 
Motera Trigés amo Qeldyo del cóñi uejozo 

 



O 
APOSTILLE 

(Convention de La Haye Hi Qstohes rumera! 5 del Arnculo 18 del la Le, 
reformada por el Decreto Supremo-Numero 2386 de 

o 31 de 1.978, publicada en el Registro Dficial No. 564 
Ó0l 12 de Abril de 1.978, DOYFE Que lá copia precedente 

This Public Document Que consta ario 10185 es Igual as documento 
Que se me exhibe.-Guayaqui 

1. Country: United Kingdom in respect of Berm 

      
    

  

2. Has been signed by 

Frith Michael G. 

3. — Acting in the capacity of NOTARY PUBLIQ A 

Certified 

S. AtBermuda 6. On 27 November 

7. By the Governor and Commander-in-Chief of the Bermudas or Somers Islands or any 
member of his staff, signing on his behalf and using his official seal. 

8, Number: 55,033 

    
   Seal 10. Signature: 

Ati tbc 
Leleath G. Bailey 

For Governor and 

Commander-in-Chief 
Uf this document is to be used in a country which is not a party to the Hague Convention of 5 October 1961, it should 

be presented to the consular section of the mission representing that country. An apostille or legalization certificate only 
confirms that the signature, seal or stamp on the document ís genuine. Ít does nof mean that the contents of the document are 
correct or that the Parliamentary Registry Office approves of the contents. 
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